MANDÁTNA ZMLUVA

uzatvorená podľa ustanovenia § 576 a nas. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „Zmluva“) 

medzi:
1. ZMLUVNÉ STRANY

1.1. Mandant

Obchodné meno

:
..................................
Sídlo



:
.......................................
IČO



:
................................
Bankové spojenie

:   
.................................... 



Číslo účtu


:
.......................................

Zapísaná


:
.......................................

Konajúca prostredníctvom
: 
.......................................
(ďalej len ako „Mandant“)

1.2. Mandatár

Obchodné meno
:
..................................

Sídlo


:
..................................

IČO


:
..................................

Bankové spojenie
:   
..................................

Číslo účtu

:
..................................

(ďalej len ako „Mandatár“)

1.3. Mandatár a Mandant týmto uzatvárajú medzi sebou v zmysle ustanovení § 566 a nasl. Obchodného zákonníka zák. č. 513/1991 Zb. v platnom znení (ďalej len „zákon“) túto mandátnu zmluvu (ďalej len „Zmluva“).
1.4. Mandant a Mandatár sa obaja spoločne ďalej pre účely Zmluvy označujú aj ako „Zmluvné strany“.

2. PREDMET ZMLUVY 

2.1. 
Predmetom Zmluvy je záväzok Mandatára zariadiť v mene Mandanta a na jeho účet za dohodnutú Odplatu Obchodné záležitosti, a to spôsobom a za podmienok ďalej stanovených touto Zmluvou.

2.2. Mandant sa zaväzuje počas trvania Zmluvy platiť Mandatárovi za riadny a včasný výkon požadovaných činností dohodnutú Odplatu vo výške, spôsobom a za podmienok uvedených  v Zmluve.

2.3. V súvislosti s uvedeným sa Mandatár zaväzuje, že na základe tejto Zmluvy v zmysle platných právnych predpisov a obchodných zvyklostí bude v mene Mandanta a na jeho účet zabezpečovať najmä nasledovné záležitosti v súlade s touto Zmluvou, ako aj v súlade s pokynmi a informáciami udelenými od Mandanta:

(i) obchodné zastupovanie spoločnosti Mandanta v rokovaniach s partnermi a koncovými zákazníkmi na rozsah ponuky Mandanta;
(ii) tvorba obchodnej politiky a stratégie v spolupráci s Mandantom;

(iii) vyhľadávanie obchodných partnerov na odber výrobkov/tovaru Mandanta;
(iv) sprostredkovanie predbežných rokovaní o dodávke výrobkov/tovaru bez vzniku akéhokoľvek záväzkového vzťahu v zmysle bodu 2.5. tohto článku Zmluvy;
(v) prijímanie objednávok na dodávku výrobkov/tovaru Mandanta od jednotlivých odberateľov/zákazníkov;
(vi) zabezpečovanie propagácie výrobkov, priameho marketingu, prieskumu trhu (podpora predaja), poskytovanie informácií a údajov o odbere výrobkov/tovaru podľa požiadaviek jednotlivých odberateľov/zákazníkov, odberných miest;
(vii) na požiadanie poskytnúť Mandantovi alebo osobe ním poverenej ďalšiu nevyhnutnú súčinnosť v súvislosti s vykonávaním Obchodných záležitostí Mandatára podľa tejto Zmluvy;

(viii) zabezpečovanie ďalších informácií a služieb a uskutočňovanie ďalších činností podľa potrieb a bližšej špecifikácie Mandanta.
2.4. Činnosti Mandatára v prospech Mandanta uvedené v bode 2.3. tohto článku Zmluvy sa ďalej na účely tejto Zmluvy označujú len ako „Obchodné záležitosti“. 
2.5. Mandatár nie je oprávnený uzatvárať s tretími osobami zmluvy, ani vykonávať iné právne úkony v mene Mandanta, ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu alebo zánik záväzkových vzťahov. Takéto úkony je oprávnený vykonať len Mandant.
3. PRÁVA A POVINNOSTI MANDATÁRA

3.1. Mandatár sa zaväzuje obstarať Obchodné záležitosti osobne, alebo prostredníctvom ním poverených osôb. Pri plnení predmetu Zmluvy je Mandatár povinný postupovať v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky, s potrebnou odbornou starostlivosťou, podľa pokynov Mandanta a chrániť jeho záujmy, ktoré sú alebo musia byť Mandatárovi známe, dodržujúc pri tom všetky ustanovenia tejto Zmluvy. Od pokynov Mandanta sa môže Mandatár odchýliť len ak je to naliehavo nevyhnutné         v záujme Mandanta a Mandatár nemôže včas dostať súhlas Mandanta.
3.2. V prípade, ak Mandatár zariaďuje Obchodné záležitosti prostredníctvom ním poverených tretích osôb, zodpovedá Mandantovi za ich zriadenie Mandatár osobne.

3.3. V prípade, ak sa pri výkone Obchodných záležitostí objavia prekážky, ktoré nie sú Mandatárom odstrániteľné alebo ovplyvniteľné, je povinný bez zbytočného odkladu informovať o nich Mandanta a navrhnúť mu riešenie vzniknutej situácie a pokračovať vo výkone Obchodných záležitostí až po obdržaní záväzného stanoviska Mandanta týkajúceho sa riešenia vzniknutej situácie.

3.4. V prípade, že úkony podľa tejto Zmluvy neznesú odklad, môže ich Mandatár vykonať aj bez predchádzajúceho súhlasu Mandanta. Mandant bude o ich uskutočnení upovedomený bez zbytočného odkladu. 
3.5. Mandatár sa zároveň zaväzuje oznámiť Mandantovi všetky dôležité okolnosti vzťahujúce sa na zariadenie Obchodných záležitostí najneskôr v lehote do ...... (slovom: ........) kalendárnych dní odo dňa, kedy sa o týchto okolnostiach dozvedel alebo mohol dozvedieť.
3.6. Mandatár je povinný pri výkone svojej činnosti upozorniť Mandanta na zrejmú nevhodnosť jeho pokynov, ktoré by mohli mať za následok vznik škody. V prípade, že Mandant napriek upozorneniam Mandatára na splnení pokynov trvá, nezodpovedá Mandatár za škodu takto spôsobenú.
3.7. Mandatár nie je oprávnený vykonávať obchodné aktivity pre iné osoby s obdobným alebo s rovnakým sortimentom produktov, alebo uzavrieť obchody, týkajúce sa ponúkaného sortimentu Mandanta, na vlastný účet alebo účet inej osoby, ako je Mandatár. 

3.8. Mandatár zodpovedá za škodu na veciach prevzatých od Mandanta na zariadenie Obchodných záležitostí a na veciach prevzatých pri ich zriaďovaní od tretích osôb, ibaže túto škodu nemohol odvrátiť ani pri vynaložení odbornej starostlivosti.

4. PRÁVA A POVINNOSTI MANDANTA

4.1. Mandant je povinný ako osobne, tak aj prostredníctvom svojich zamestnancov, resp. osôb, ktoré sú oprávnené konať v jeho mene, poskytovať včasné, úplné a pravdivé informácie potrebné pre zariadenie Obchodnej záležitosti Mandatárom. 
4.2. Mandant je povinný poskytovať včasnú súčinnosť Mandatárovi na zabezpečenie činností Mandatára v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy . 

4.3. Ak vykonanie činností podľa tejto Zmluvy vyžaduje uskutočnenie právneho úkonu, ktorý má na základe tejto Zmluvy vykonať Mandatár v mene Mandanta, zaväzuje sa Mandatár včas oznámiť potrebu vystavenia písomného splnomocnenia. Mandant je povinný ho bezodkladne vyhotoviť.

4.4. Mandant sa zaväzuje, že počas plnenia predmetu Zmluvy poskytne Mandatárovi v nevyhnutnom rozsahu potrebné spolupôsobenie spočívajúce najmä v:

(i) odovzdaní doplňujúcich údajov, spresnení podkladov, prípadne inej činnosti, ktorej potreba vznikne v priebehu plnenia predmetu Zmluvy;

(ii) povinnosti predávať Mandatárovi všetky informácie, údaje a skutočnosti, ktoré sú pre Mandatára potrebné k zaisteniu činností špecifikovaných v bode 2.3. článku 2 tejto Zmluvy.

4.5. Mandant je povinný platiť Mandatárovi za ním vykonané činnosti podľa tejto Zmluvy odmenu, a to vo výške, spôsobom a za podmienok uvedených v čl. 5 tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že celková suma odmeny zahŕňa aj náklady a hotové výdavky nevyhnutne a účelne vynaložené Mandatárom pri plnení jeho záväzkov stanovených Zmluvou.
4.6. Mandant sa zaväzuje uhradiť Mandatárovi mimoriadne náklady nevyhnutne a účelne vynaložené pri plnení tejto Zmluvy, ktoré presahujú bežné výdavky Mandatára. Mimoriadne náklady je Mandant povinný uhradiť len v prípade, ak rozsah a účel Mandatárovi odsúhlasil.

4.7. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si vzájomnú súčinnosť pri plnení predmetu Zmluvy.

5. TERMÍN PLNENIA ČINNOSTÍ

5.1. Mandatár sa zaväzuje, že vyvinie maximálne úsilie, aby splnil svoje povinnosti podľa Zmluvy, pričom Obchodné záležitosti súvisiace s predmetom Zmluvy bude Mandatár zabezpečovať priebežne v súlade s pokynmi Mandanta.

5.2. V prípade, že bude dôvodné predpokladať, že Mandatár nie je schopný dodržať niektorú z činností špecifikovaných v bode 2.3. článku 2 tejto Zmluvy, je povinný oznámiť to včas vopred Mandantovi a navrhnúť a dohodnúť s ním alternatívne riešenia, ktoré zabezpečia dodržanie predmetu tejto Zmluvy. 

5.3. Predmet Zmluvy je splnený riadnym vykonávaním Obchodných záležitostí, resp. vypracovaním a odovzdaním všetkých príslušných dokumentov súvisiacich so zariaďovaním Obchodných záležitostí, a to v termínoch stanovených po vzájomnej dohode medzi Mandatárom a Mandantom v zmysle bodu 5.2. tohto článku Zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že presné lehoty (termíny, etapy zabezpečovania Obchodných záležitostí) na poskytnutie konkrétnej, Mandantom v zmysle podmienok Zmluvy, požadovanej činnosti budú vopred stanovené písomnou dohodou zmluvných strán.

6. ODMENA 

6.1. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že odmena Mandatára je určená ako paušálna mesačná odmena vo výške ................. € (slovom ............................eur) za mesiac (ďalej len ako „Odplata“). 
6.2. Zmluvné strany sa dohodli, že Mandatár vystaví Mandantovi faktúru za vykonané činnosti k 1. (slovom prvému) dňu v kalendárnom mesiaci nasledujúcom po mesiaci, počas ktorého boli Obchodné záležitosti vykonávané.
6.3. Faktúra vystavená Mandatárom je splatná do .............. dní odo dňa jej doručenia Mandantovi. Faktúru vrátane príloh je Mandatár povinný predložiť v dvoch origináloch.
7. MLČANLIVOSŤ

7.1. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že tak počas trvania zmluvného vzťahu, ako aj po jeho skončení, budú zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré sa v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy dozvedeli v súlade s platnou legislatívou Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa zaväzujú nepoužívať spomenuté informácie pre vlastné alebo záujmy tretích osôb, ani ich akýmkoľvek spôsobom a formou zverejňovať a ani rozširovať bez súhlasu druhej strany. Zmluvné strany zodpovedajú za škodu spôsobenú porušením tejto povinnosti.

8. TRVANIE ZMLUVY

8.1. Zmluva sa uzatvára na dobu ne/určitú. 

8.2. Zmluvu je možné zrušiť dohodou, alebo písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán. Mandant je oprávnený kedykoľvek vypovedať Zmluvu čiastočne alebo v celom rozsahu. Mandatár je oprávnený Zmluvu vypovedať s účinnosťou ku koncu kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená Mandantovi. V prípade výpovede Zmluvy si zmluvné strany nahradia to, čo v zmysle tejto Zmluvy riadne splnili ku dňu jej výpovede. 

9. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

9.1. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. 

10. Zmluva je vyhotovená v slovenskom jazyku a každá zo zmluvných strán obdrží jeden podpísaný originál zmluvy. 

10.1. Zmluva a všetky úkony Zmluvou neupravené sa budú spravovať právnym poriadkom Slovenskej republiky. Vo veciach neupravených touto Zmluvou sa zmluvné vzťahy medzi oboma stranami riadia ustanoveniami § 566 a nasl. Obch. zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov. 
10.2. Zmluva bola vyhotovená v 2 rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po jej podpise jeden rovnopis. 
11. Zmluva sa môže meniť alebo dopĺňať len na základe písomných a riadne očíslovaných dodatkov k tejto zmluve, na ktorých sa dohodnú obe zmluvné strany.

12. Ak sa stane niektoré z ustanovení zmluvy (alebo jeho časť) neplatným a/alebo neúčinným, takáto neplatnosť a/alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení tejto zmluvy alebo ostávajúcej časti príslušného ustanovenia. Zmluvné strany sa v takomto prípade zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto ustanovenie alebo jeho časť novým, a to tak, aby bol čo zachovaný jeho účel, ktorý bol sledovanými zmluvnými stranami pri jej uzatvorení. 

13. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že akékoľvek vzniknuté spory budú prednostne riešiť cestou vzájomnej dohody.

14. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na uzatvorenie tejto zmluvy, pred podpisom si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a plne s ním súhlasia. Na znak svojej vôle byť viazaní touto zmluvou ju vlastnoručne podpisujú.

15. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že ich prejavy vôle byť viazaní touto zmluvou sú slobodné, jasné, určité a zrozumiteľné a ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a zmluvu nepodpisujú v tiesni, omyle, ani za nápadne nevýhodných podmienok.

Za Mandanta 





Za Mandatára

Podpis:
.............................


Podpis:
.............................

Meno:

.............................


Meno:

.............................


Funkcia: 
konateľ



Funkcia:
konateľ
Dátum:
V ........., dňa: ..............

Dátum:
V .........., dňa: ............
Mandátna zmluva

1

